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MIKA

1Ino niyo ndiimiriri ya Jehova iria yakinyiriire
Mika® {irffa wari wa itlilira ria Moreshethu,
ikonii Samaria na Jerusalemu, hindi ya
tthamaki wa Jothamu, na wa Ahazu, na wa
Hezekia, athamaki a Juda.
2 Atiriri, ta thikiririai inyui andi aya inyuothe;
o nawe thi ta igua, na aria othe matliliraga

kuo,
nigeetha Mwathani Jehova arute dira wa
klimudkirira, = .
o we Mwathani ari thiini wa hekart yake
theru.

Ituiro ria Guikirira Samaria na Jerusalemu
3 Atiriri! Jehova niarooka oimite giikaro giake;
araiklirtika arangiririe kiria gutitgiru
gk thi.
4Irima itwekaga irf rungu rwake,
nayo mikuru igaatiikana;
itwekaga ta mihlira Girif mwaki-ini,
igaiklirtka ta maai maikirikite na ihenya
kigaragaro-ini.
5 Undii {iyd wonekete ni indi wa {iremi wa
Jakubu,
na ni tindt wa mehia ma nylimba ya Isiraeli.
Uremi wa Jakubu-ri, ni trikii?
Githi ti Samaria?
Kindu kiria guttitgiru kwa Juda-ri, ni kia?

* e e o - fno
1:1 Riitwa Mika rigitatirwo ni kuuga “Ntili thaana ta Jehova”.
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Githi ti Jerusalemu?

6 “Ni {indi {icio, ngaatua Samaria hiba ya
mabhiga,
glituike kindii gwa  kiithaandagwo
mithabib1.
Ningaita mahiga mario miikuru-ini
na thikiirie mithingi yario.
7Mihianano yario yothe niikoinangwo icunji;
nacio iheo ciothe cia hekari yario icinwo na

mwaki.
Ningananga mihianano yothe yario.
Tondl rionganirie iheo ciario kuuma
miicaara wa Gimaraya,
na igaatiimirwo ringi iri miicaara wa kiirtha
maraya.”

Maithori na Kiriro
8 Tondd Gicio-ri, nglirira na ngirike,
na thii ndi magirt matheri na ndi njaga.
Ngligirika o ta mbwe,
na ndire ta ndundu.
9 Niglikorwo kironda kiario gitingihona;
gitkite gigakinya Juda.
Nigikinyite o kihingo-ini kia andii akwa,
gigakinya Jerusalemu kuo kwene.
10 Mutikaheane tihoro {icio kiiu Gathu,
miutikarire o na hanini.
Ningi kiiu Bethi-Ofara

mwigaragariei rikiingu-ini.
11 Inyui andii arfa mitilitiraga Shafiri,
thiii miiri njaga na miiconokete.
Andi arfa matiitiraga Zaanani
matingiuma ittitira riao.
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Nario itliira ria Bethi-Ezeli no glicaaya
riracaaya,
ittlra riu ritingihota gikigitira.
12 Andi aria matfiiraga Marothu-ri,
menyogondaga ni ruo, o metereire titeithio,
ni Gindi mwanangiko iklrikite kuuma kiri
Jehova,
tigakinya o kihingo-ini kia Jerusalemu.
13 Inyul miitliiraga Lakishi,?
ngaari cianyu cia ita ciohererei mbarathi.
NI inyul mwatoonyirie Mwari wa Zayuni mehia-
inJ,
niglikorwo tiremi wa Isiraeli woimanire na
inyui.
14 Ni {ind{i ticio nimiikahe Moreshethu-Gathu
iheo cia kuuganira tihoro.
I[tlitira ria Akizibu no ria kiiheenereria
athamaki a Isiraeli.
15 Inyui miitliliraga Maresha
ningamiirehithiria mindi wa
3 kiimukirira, amttoorie.
Uria we uri Riiri wa Isiraeli
niagooka Adulamu.
16 Enjwoi mitwe mucakaire
ciana cianyu iria mikenagira;
mwienjei kihara miithaane ta nderi,
niglikorwo ciana icio cianyu niigatahwo.

2

Mibango ya Miindii na Mibango ya Ngai
1 Kal andii arfa mathugundaga waganu,

T 1:13 Lakishi riari itiitira rimwe ria maria manene miino ma
Juda.
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0 acio meciiragia matindd mooru marf triri,
mari na haaro-1!
Riciini gwakia mekaga o tiguo,
tondi hinya wa gwika tiguo mari naguo.
2 Macumikagira migiinda makamitunyana,
na makeeririria nytimba magacioya na
hinya.
Maheenagia miindii makamiitunya mticil wake,
makaheenia miindii wao, makamiitunya
igai riake.
3 Ni indi tcio, Jehova ekuuga atirf:
“Nindirathugunda mwanangiko wa glikirira
andi aya,
tiria mitakahota kwihonokia.
Miitigacooka giithiiaga na mwitiio,
niglikorwo ihinda riu ni ria mitino.
4 Miithenya ticio andi nimakamiithekerera;
na maminylririe na rwimbo rirti rwa
kiriro, maine atiri,
‘Turi anange biQ;
indo cia and akwa ningayane.
Niacieheretie kuuma kiiri nii!
Aragaya miglinda iith kari andid aria
matiikunyanagira.””

5 NI tind{i miitigakorwo na miind{i o na imwe
kilingano-ini kia Jehova
wa kiligaya ithaka na tindt wa glicicuukira
miti.
Anabii a Maheeni
6 Anabii ao moigaga atiri, “Miitikarathe {thoro.
Tigagai kiratha whoro tkonii mailindl
maya;
giconoko gitigatiikinyirira.”
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7 Ningi ni kwagiriire kiiliranagio atiri,
wee nytimba ya Jakubu:

“Kai Roho wa Jehova ari miirakaru?
We no eke maiindi ta macio?”

“Githi ciugo ciakwa itigunaga
mindli Oria Othilaga na mithiire
miringiriru?
8 Ica-ikuhi-ri, andi akwa maarahtikite maga-
tuika ta thd.
Mitunyaga andi aria mahooreire nguo ciao

cia goro,
miigatunya ehitlkiri arfa  marahitiika
matekiimaka,
0 acio matakoragwo na meciiria ma mbaara
na inyui.

9 Milingataga andii-a-nja a andi akwa
kuuma micii yao iria miega.
Miigatunya ciana ciao
kirathimo giakwa nginya tene.
10 Ukirai miithii, mwehere!
Nigikorwo giikaro giki ti kio kihuriiko
kianyu,
tondi nigithaahie,
kianangitwo Gindli gitangicookererio.
11 Mlind{i wa maheeni na itaaragia ma angitika
oige atiri,
‘Ndaamitirathira glikorwo na ndibei na
njoohi nyingi,’
ticio niwe tngitikirika ni andi aya!
Uhonokio Kwiranirwo
12 “Atiriri, inyul andd a Jakubu,
ti-itheri ningamiicookaniriria, inyuothe,
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0 na inyul matigari ma Isiraeli ningamiirehe

hamwe. L
Ngamarehe hamwe ta ng’ondu iri kiugd,

matuike ta rilru rwa mbiri rari Griithio-ini
waruo;
nakio Kirindi kia andii kiiytire kuo.
13 Miihingtri njira, nlakambata ari mbere yao;
nao nimakamomora kihingo moime nja.
Mithamaki wao niakoimagara ari mbere yao,
Jehova amatongoretie.”

3

Atongoria na Anabii Gukiiimwo
1 Ningi ngiuga atirf,
“Ta iguai, inyui atongoria a Jakubu,
o inyui aathani a nytimba ya Isiraeli.
Githi mitiagiriirwo nikiimenya thoro wa
glituanira ciira na kihooto.
2 No inyul mithliire malindii mega no
milkenda maria mooru;
inyul mintiraga andi akwa ikonde,
na miigathoora nyama mahindi-ini mao.
3 Inyul mirilaga nyama cia miiri ya andt akwa,
mikamonira ikonde
na mikoinanga mahindi mao tlicunji;
O inyul miimatinangagia ta nyama cia
glilkarangwo na rigio,
0 na ta nyama cia giithertikio na nytingt.”
4 Hindi iyo magaakaira Jehova,
nowe ndakamacookeria.
Hindi iyo niakahitha Githiti wake kuuma kuri o,

tond{i wa tiru tria mekite.
5 Jehova ekuuga atirf,
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“Ha tthoro wa anabii acio
mahitithagia andl akwa,

miindt aamabhe irio,
maanagirira makiugaga ‘thayt,’
no angimaima irio,
makahaariria mbaara ya ktimttkirira.
6 Tonddi {icio, titukt nitikamiihubaniria,
mwage kuona cioneki,
milhubanirio ni nduma mwage tigutirio.
Rilia nirigathiiira anabii,
naguo mithenya imatuikire nduma.
7 Qoni-matindli nimagaconoka,
nao aragiri maconorithio.

Othe nimakahumbira mothili mao,
tondl glitirl thoro magaacookerio ni Ngai.”

8 No hakwa-ri, nil njiyliritwo ni hinya,
na ngaiytirwo ni Roho wa Jehova,
0 na ngaiytrwo ni kihooto na thoti,
niguo nyumbiirire Jakubu tiremi wake,
na nyumbirire Isiraeli mehia make.
9 Ta thikiririai, inyuil atongoria a nylimba ya
Jakubu,
o0 inyui aathani a nytimba ya Isiraelj,
inyul mimenaga kihooto,
na miikoogomia matindli maria ma ma;
10 inyui mwakaga Zayuni na iti wa thakame,
na migaaka Jerusalemu na waganu.
11 Atongoria akuo matuaga ciira maahakwo,
athinjiri-Ngai akuo marutanaga maarihwo,
na anabii akuo marathaga mohoro maheo
mbeeca.
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No riri, megiritanagia na Jehova makoiga
atiri,

“Githi Jehova ndakiri gatagati-ini gaitQi?

Gltiri Qitiru Gngitikora.”
12 N1 tondd wanyu-ri,

Zayuni gligaaciimbwo ta miigtinda,
Jerusalemu giituike hiba ya mahiga,

nakio kirima Kiria giakitwo hekart

gituike kihumbu kimereirwo ni ihinga.

4

Kirima kia Jehova
1 Matukii-ini ma kiirigiriria,
kirima Kkirfa kia hekard ya Jehova
nigikahaandwo
kiri kio kinene gatagati ka irima iria ingf;
nigikambarario iglirt ria tlrima tiiria tlingi,
nao andil a ndiiriri nikuo magaathiiaga.
2 Nduriri nyingi igaathii kuo, ikiugaga atiri,
“Ukai twambate tiithii kirima-ini kia Jehova,
tlthii nyimba ya Ngai wa Jakubu.
Niagatiiruta tthoro wa mithiire yake,
nigeetha tligeragire njira ciake.”
Niglikorwo Zayuni niglikoima {itaarani,
nakuo Jerusalemu kuume ndimiriri ya Je-
hova.
3 Niagatuithania nd{iriri nyingi ciira,
nacio nduriri iria iri hinya cia kuuma
kiiraya aciiguithanie.
Magaatura hit ciao cia njora ituike hit cia
mirat,
namo matimi mao maturwo hili cia
gliceeha miti.
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Gutird ririri rigaacooka kiirtia na riria riingi
na hiil cia njora,
kana riicooke kwiruta thoro wa mbaara
ringi.
40 miundl agaikaraga gitina-ini kia miithabibii
wake re i T T o
na aikarage gitina-ini kia mukiyt wake,
na gutiri mindt tlkaamamakia,
nigikorwo tguo niguo Jehova Mwene-
Hinya-Wothe oigite.
> Andii a ndiiriri ciothe no martmirire
Kirira kia ngai ciao;
no ithui tlririmagirira Kirira kia Jehova Ngai
witll
nginya tene na tene.

Miibango wa Jehova
6 Jehova ekuuga atirf:
“Mithenya tcio-ri,
ningacookaniriria ithua;
na ningacookaniriria aria matahitwo,
0 na aria nyariirithitie.
7Ithua ningacitua matigari,
na aria maingatitwo ndimatue ruriri ruri
hinya.
Jehova niwe tkamaathaga ari Kirima-ini gia
Zayuni,
kuuma mithenya ficio nginya tene.
8 Ha lthoro waku, wee miithiringo iyli miiraihu
na iglra
wa kiirangira riitiru rwa mbiiri,
o wee Kithitho kirimu kia Mwari wa Zayuni-
ri,



Mika 4:9 X Mika 4:13

wathani tria wari naguo mbere
nitigaglicookerera;
naguo tGthamaki wa Mwari wa Jerusalemu
tumticookerere.”

9 Atiriri, niki kirattima trire waniriire,
kai titari na mtithamaki?
Kai tikuiriirwo ni mikiihei Kkirira,
tondll wanyiitwo nI ruo riihaana ta rwa

mindi-wa-nja akirimwo?
10 Winyogonde ni ruo, wee Mwari wa Zayuni,
0 ta miindii-wa-nja akirimwo,
niglikorwo riu no nginya uume ititira inene
tigaikare nja wert-ini.
Nitigathii Babuloni;
kiiu nikuo tikaahonokerio.
Kiiu nikuo Jehova agaagtliktilira
kuuma guoko-ini gwa thii ciaku.

11 No riri, nd{iriri nyingi
niicookaniriire, iglitikirire.
Iroiga atiri, “Rekei anyiitwo ni thaahu,
rekei maitho maitli mathekerere Zayuni!”
12 No cio itingimenya meciiria ma Jehova;
0 na ititii miibango wake,
0 we Tlria licicookanagiriria
ta itila cia ngano Kkihliriro-ini.

13 “Arahtika, wee Mwari wa Zayuni, thiitire
ngano iyo,
niglikorwo ningakiihe hia cia kigera;
ningakiihe mahiingli ma gicango
nawe nitikkahehenja nduriri nyingi.”
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Uumithio ticio meyoeire na njira itari ya kithooto
nitikawamirira Jehova,
litonga wao tUwamirire Mwathani wa thi
yothe.

S

Miithamaki kuuma Bethilehemu
I Thagathaga mbiitl ciaku cia mbaara,
wee itlitira inene ria mbiitd cia mbaara,
niglikorwo mattirigiiclirie mattitkirire.
Nimakaringa mwathi wa Isiraeli
rtithia-ini na riithanju.

2 “No riri, wee Bethilehemu Efiratha,
0 na harfia arf we miinini mino mihiriga-ini
ya Juda,
thiini waku nikuo giikoima
tirfa igaatuika mwathi wa Isiraeli,
tria kihumo giake ni gia kuuma tene,
kuuma mindi na mindi.”

3 Tondil ticio, Isiraeli nfagatiganirio
nginya ihinda rikinye,
riria iria Graarimwo agaaciara,
nao ariti-a-ithe aria angi
magaacookerera andu a Isiraeli.

4 Niagookira ariithie riiiru rwa mbiiri ciake
ari na hinya wa Jehova,
na Uinene wa riitwa ria Jehova Ngai wake.
Nao nimagatiitira mari agitire, nigikorwo hindi
iyo
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tinene wake igaakinya o nginya ituri ciothe
cia thi. B .
5> Nake niagatuika thayi wao.

Uhonokania na Mwanangiko

Hindi iria Ashuri makaahithiikira blirtiri witd,

na matuikanirie cithitho ciiti nimu,
nitlikamaarahtrira ariithi mligwanja,

0 na anene anana mamokirire.
6 Nimagaatha birtiri wa Ashuri na rhitt rwa

njora;
maathe blirtiri wa Nimurodi na hiii cia njora

_ icomoretwo. s _
Niagatiihonokia kuuma kiiri Aashuri

hindi iria magaatharikira birtri wit
na matuikaniirie mihaka-ini iitd.

7 Matigari ma Jakubu magaatuika
ta ime riumite hari Jehova
gatagati-ini ka ndariri nyingi,

0 na ta mbura ya rathuthui yurite nyeki-ini,
irfa itarehagwo ni miindd kana ikoirio ni

andd.
8 Matigari ma Jakubu magaakoragwo gatagati ka

ndiriri,
0 gatagati ka ndiriri nyingi,
ta maraathi Gri thiini wa nyami cia mititQ,
na ta kiana kia murtathi Kkiri thiini wa
ndiiru cia ng’ondu,
kiria githiiaga gigicitihangagia na
gigicitambuuraga
na gitiri mindi tingicihonokia.
9 Guoko gwaku niglikambarario na iglirii kuo-
nanie tthootani hari thii ciaku,
na amuku aku othe nimakaniinwo.
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10 Jehova ekuuga atiri, “Miithenya {icio-ri,
“ningananga mbarathi ciaku ikweherere bii,
nacio ngaari ciaku cia ita ndicitharie.
11 Ningananga matiilira maria manene ma
biirtri wanyu,
na thartrie cithitho iria niimu cianyu ciothe.
12 Ningananga ligo wanyu,
na miitigacooka kiiragiira ringi.
13 Ningananga mihianano yanyu ya gwaciihio,
na nyanange mahiga manyu maria
maamure muri namo;
miltigacooka kiiinamirira
wira wa moko manyu ringi.
14 Ttugi cia Ashera iria miiri nacio ningacimunya
na momore mattilira manyu manene.
15 Ningerihiria ndi na marakara na mang’tri
kuri ndiriri iria itanjathikagira.”

6

Ciira wa Jehova harti Isiraeli
1 Ta thikiririai tiria Jehova ekuuga:
“Ukirai mwiciiririre mbere ya irima;
miireke tlirima tligue iria miikkuuga.
2 Inyui irima ici, iguai thitango ya Jehova;
thikiririai inyul mithingi ya thiiria ittliraga
tene na tene.
Nigtlikorwo Jehova ari na ciira na andi ake,
niarathitanga andi a Isiraeli.

3 “Andi akwa, kai ndimwikite atia?
Ndimiinogetie na ki? Njookeriai.

4 Ndaamtirutire blirtiri wa Misiri,
ngimukitra kuuma biriri wa tkombo.
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Ngitima Musa amiitongorie,
mari na Harlini na Miriamu.
5 Andi akwa, ririkanai
tria Balaki mithamaki wa Moabi
aamiuciiriire,
na Gria Balamu mirdt wa Beori
aamiicookeirie.
Ririkanai riigendo rwanyu kuuma Shitimu
nginya Giligali,
nigeetha mimenye ciiko cia Tthingu iria
Jehova aaneka.”

6 N1 kil ingitwara mbere ya Jehova,
ngiinamirire mbere ya Ngai licio Gri iglra
mino?
Hihi no ngithii mbere yake na maruta ma njino,
kana thii na tlicatl twa Ukirtt wa mwaka
umwe?
7 Anga Jehova no akenio ni ndiirime ngiri
nyingi,
kana akenio ni maguta maingi ta ma njudi
ngiri ikimi?
Hihi no ndute mwana wakwa wa irigithathi ni
undd wa tremi wakwa,
kana ndute maciaro ma mwiri wakwa ni
tindl wa mehia ma ngoro yakwa?
8 Aftiriri, wee miindld 1y, githi Jehova
ndakuonetie matindi maria mega.
Na ni tindl Urikd Jehova agwathaga wike?
Githi to wikage maiindii ma kihooto,
na wendage tihoro wa kiiiguanira tha,
na Gitwaranage na Ngai waku winyiihitie.

Iy Andii a Isiraeli Kiiherithio ni tindii wa Mahitia
ao
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9 Ta thikiririai! Jehova niaretana kiiu itiilira
inene,
mindi Gria mitgi nietigire riitwa riaku.
“Rimbtiiya riithanju, o na lria Grinyitite.
10 Wee nytimba ya waganu-rj,
no ndiganirwo ni igiina iria mwiiglire na
njira itari ya kihooto,
kana ndiganirwo ni eba ya glithima iria itari
ya kihooto, irfa nume?
11 No njuge miindd ndehitie akih{ithagira ratiri
itari cia ma,
ari na mondo ya mahiga ma giithima ma
maheeni?
12 Ttonga ciakuo ni cia ngii;
andt akuo ni a maheeni,
na nimi ciao nikiitheenania iheenanagia.
13 Tondi ticio, ninyambiriirie glik{iniina,
na ngambiriria glikwananga ni tindl wa
mehia manyu.
14 Miiririlaga irio na miitih{itine,
nda cianyu irikoragwo o ihitii.
Miriigaga mithiith{i, no miitikahonokia kindq,
tondi kiria giothe mwahonokia
ningakiniinithia na rihii rwa njora.
15 Miirthaandaga no miitikaagetha;
mirithihaga ndamaiyi no mitikehaka
maguta ma cio;
miuriithihaga thabibili no mitikanyua ndibei
yacio.
16 Nim{irimiriire irira cia watho wa Omuri
na mitugo yothe ya nylimba ya Ahabu,
mikartimirira irira ciao cia ndiire.
Tondi ticio ningamiirekereria mwanangwo,
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na ndekererie andii anyu matuike a
githekererwo;
miigaatiilira miinyararitwo ni ndurirf icio.”

7

Minyamaro ya Isiraeli
1 Hi, kai ndi miinyamariku-i!
Ndarii ta miindii Urongania maciaro
maarikia kiigethwo hindi ya rilia,
0 ta mindl Urahaara thabibli thuutha wa
magetha;
gitirf kimanjika gia thabibi kingiriio,
0 na kana ngiiyl iria ciambaga kwirua iria
ngoro yakwa Iiriragiria.
2 Andi aria eetigiri Ngai nimathirite bliriiri-inj,
gitiri mindll o na Umwe miringiriru
utigarite.
Andi othe maikarite metereire gliita thakame;
o miindl araguima miirti wa nyina na wabu.
3 Mahiithagira moko mao meeri gwika tiiru;
miutongoria etagia iheo na hinya,
nake miiciirithania aamiikagira mahaki;
aria mari hinya nio moigaga Kkiria mek-
wenda:
othe makagia ndundu ya gwika tiru.
4 Uria mwega miino wao ahaana ta cong’e,
tria miringiriru mino ni midru gikira
rigiri rwa miigua.
Mithenya tria arangiri aku mattiire makwiraga
tthoro waguo nimtukinyu,
mithenya liria Ngai agaagliceerera.
Riiri nirio ihinda ria Kirigiicano kiao.
> Ndiikanehoke miindl wa itlilira;
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ndiikanehoke o na miirataguo.
Menyerera ciugo cia kanua gaku,
ndiikaanahe miitumia waku ticio ikomaga
githiiri-ini giaku thoro.
6 Niglikorwo miriii niagite gfitiia ithe,
nake miuiritu akaremera nyina,

0 nake miitumia wa miirii akaremera nyacia-
rawe,
thli cia mindi igaatuika andli a nyimba
yake mwene.

7 No riri, nil hakwa-ri, ndiclithagiriria Jehova
ndi na Kiirigiriro,

njetereire Ngai Mithonokia wakwa;
Ngai wakwa-ri, niakanjigua.

Isiraeli Kwthaanda Ringtl
8 Atiriri, wee thli yakwa-ri, tiga kiingenerera!
O na ingigla gutiri hindi itagookira!
O na inglikara nduma-ini-ri,
Jehova niwe trituikaga Gtheri wakwa.
9 Tondl ni nii ndimwihiirie,
ningukiririria mang’dirl ma Jehova
nginya riria we akaanjiiririra,
na onanie kihooto giakwa.
Niakanduta nduma-ini, andehe titheri-ini,
na nii ningeyonera tithingu wake.
10 Hindi iyo thii yakwa niikeyonera tiguo,
na thumbwo thoni,
o Iyo yanjliliragia atiri,
“Jehova Ngai waku akiri ha?”
Riu ni hindi maitho makwa mekwionera kiiglia
kwayo,
0 na Tkarangiririo thi ta ndooro ya njira-ini.
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11 Miithenya wa gwaka thingo ciaku nitigakinya,
0 guo miithenya wa kwaramia mihaka yaku.
12 Miithenya {icio, and{i nimagooka kiiri we
moimite Ashuri na matliira manene ma
Misiri,
na biirtri iria Gri gatagati ka blrtiri wa Misiri
na Ruii rwa Farati,
na kuuma iria rimwe nginya riria ringi,
na kuuma kirima kimwe nginya kiria kingi.
13 Thi niikanangika ikire ihooru ni tindd wa
andi aria matiitiraga kuo,
mari maciaro ma ciiko ciao.

Mahooya na Kigooco
14 Riithia and{i aku na miithigi waku,
nio ritiru rwa igai riaku,
riria rwiriithagia riari rwiki mutiti-ini,
kiiria kiri tiriithio miinoru.
Reke irie o kiiu Bashani na Gileadi,
o0 ta Ulirfa ciariiaga matukli ma tene.

15 “Ta tirfa gwatarili matukli maria mwoimire
btiriri wa Misiri,
ningamoonia morirlt makwa.”

16 Ndiiriri niikoona na iconoke,
itunyitwo hinya wacio wothe.
Niikenyiita tlinua twacio,
na ihingare mat ciage kiiigua.
171gaacilinaga rikiingill ta nyoka,
ta cilmbe iria ikurumaga thi.
Niikoimira kuuma imamo-ini ciacio ikiinainaga;
niigacookerere Jehova Ngai witli na guoya,
na niigagwitigira.
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18 N1 Ngai tirik{i tihaana tawe,
liria Girekagira matigari ma igai riake mehia
na tremi wao?
Nditutraga trakarite nginya tene,
no nitikkenagio ni kliiguanira tha.
19 Niligatliiguira tha ringi,
mehia maitl nitikamarangiriria na
makinya,
na waganu witli wothe tGiinyugute iria-ini
kiiria kiriku.
20 Niligattiiiria kirikaniro giaku kiiri Jakubu,
na tiguire Iburahimu tha,

o ta lria weriire maithe maitti na mwihitwa
matukii-ini macio ma tene.
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